Russian Linguistic Bulletin = Ne 8 (36) = lekabpb

JIMTEPATYPBI HAPOJJOB MHUPA / LITERATURE OF THE PEOPLES OF THE WORLD

DOI.: https://doi.org/10.18454/RULB.2022.36.22

MOTMUBBI «BEJHBIX JTFOJIEV» ®.M. JOCTOEBCKOI'O B POMAHE I'. ®PAJVIA/IBI «MAJTEHBKHWI
YEJIOBEK, UTO JXE JAJIBIITE?»

Hayunas cratbs

Menbuukosa JLLA." *
'ORCID : 0000-0001-5257-6069;
! BanaroBckuit uHCTUTYT CapaTOBCKOrO rOCYAapCTBEHHOr0 yHUBepcUTeTa, Banamios, Poccuiickas ®epeparys

* Koppecrnonaupytoruii aBrop (Imelnikova5[at]mail.ru)

AHHOTa M

B crartbe ¢ TOUKM 3peHust IUTepaTyPHBIX B3aMMOCBsI3eill paccMmaTpuBatoTcst pomaHsl @.M. [JocroeBckoro «benHble moan»
u I ®amnagel «MaleHbKM YesioBeK, 4YTO >ke Jajblie?». [locpeiCTBOM CpaBHUTE/IbHO-TUIIO/IOTHYECKOTO aHalv3a
TIO/IBEPralOTCSl OCMBICTIEHUIO KITFOUEBBbIE MOTHBBI, WCIO/b3yeMble MUCATeNsIMU /i1 pPerpe3eHTalud 00pa3soB «MaseHbKUX
JItoZieii» B UCC/IelyeMbIX TeKCTaX: MaTeprarbHOW HY)K/bI, YHIDKEHHUN CO CTOPOHBI OKPY’KalOIUX, OLIYILeHUs yTpaThl CBOEro
YeJI0BEeUeCKOro /IOCTOMHCTBA, CKJIOHHOCTh K CaMOIO)KEPTBOBAHWIO, OCO3HAHWSI TIepCOHaKaMH (¢akTa COOCTBEHHOTO
HPaBCTBEHHOTO MafIeHKs], CAaMOUIEHTU(UKALIMY UM CeDsl KaK «MajleHbKUX JItofieli». B TO >ke BpeMsi B poMaHe HEMEL[KOro
TiMcaresisi yTBep)KAaeTcsl Wfies AYXOBHOW CIVIOUEHHOCTH TePCOHaKeM Tepesi JIMIOM >KM3HEHHBIX UCITBITaHUWM, B POMaHe Xe
PYCCKOTO K/IaCcCHKa TOKa3aHa TpareAysi JyXOBHOU pa300IIeHHOCTH OTU3KKX JTIOfeH.
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Abstract

The article examines the novels "Poor Folk" by F.M. Dostoevsky and "Little Man, What Now?" by H. Fallada from the
point of view of literary interconnections. By means of the comparative typological analysis, key motifs used by the writers for
the representation of the images of "little people” in the texts under study were analysed: material poverty, humiliation by
others, a sense of loss of human dignity, the propensity for self-sacrifice, the characters' awareness of their own moral fall, their
self-identification as "little people". At the same time in the novel of the German writer affirms the idea of the spiritual unity of
the characters in the face of the trials of life, while the novel of the Russian classic shows the tragedy of the spiritual
disconnection of the people close to each other.
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BBepenue

IMTpou3Bepenus I'anca @annaapt (Hans Fallada; HacTosiee nvst Pynonsd Busnerensm @pugpux JutieH — Rudolf Wilhelm
Friedrich Ditzen, 1893-1947) oTHOCST K peaauCTHUeCKOW UTepaType, B ero TeKCTax MPUCYTCTBYIOT OTChUIKM K U. JIUKKeHCY,
O. Banb3aky, ®.M. [locToeBcKkoMy. YCUeHHOe BHUMaHWe [JAHHOTO HeMeLKOrO aBTopa K TBOPYECTBY PYCCKOrO KJacCHKa
TIOCITY>KWJIO TIPUYMHOM TOTO, UTO ero MHOra HasbiBaiK «/locToeBCKUM 6e3 MeTadu3HKr». B peuc/IoBUM K UETBIPEXTOMHOMY
cobpanuto counHenuii I. @annagel, U3gaHHoMy B Haimed crpaHe B 1990 rogy, T.JI. MotbuieBa oTmeuaetT: «Ero repow,
TIOTPY’KeHHbIE B MUD [TOBCEJHEBHOIO HEMEL[KOTO ObITa, KUTEeHCKU [JOCTOBEPHBI, U MBICTH U 3a00THI Y HUX camble 3aypsifHbIe,
OypHuuHble. VI B TO ’XKe BpeMs ero poOMaHbl 0orarbl KOHKPETHO-MCTODHUYECKHMM, COLMaNbHBIM COJEep)KaHHeM: OHHU
TIPe/ICTaB/ISIIOT KakK ObI JIeTOTMCH >KU3Hb Hapofa ['epMaHuM OT Havasia MepBOi MUPOBO# JI0 KOHIIa BTOPOH MUPOBOM BOMHBD» [9,
C.5l.

BMmecTe ¢ TeM B HeMeLKOM JIMTepaTypoBeJileHUM paHHUe TeKCThl [. dannajbl OTHOCAT K HanpaB/eHHI0 TakK Ha3blBaeMOM
«HOBOM BetectBeHHOCTH» (Neue Sachlichkeit), B pamkax KOTOpo# [0CTOBEpHOCTh M300pa)KeHUs UMEET WHYIO TIPUPOAY, T0
CPaBHEHHIO C peajMCTHYeCKOH Ipo30if. PeamusM mpepriosiaraer He TONBKO M300pakeHHe MUpPa, HO U €ro HMCTOJKOBaHHE,
«HOBas1 Bel|eCTBEHHOCTh», BOCIIPOM3BO/S peabHOCTb MOUTH (oTorpaduueckyd TOYHO, OTKa3bIBaeTcsl OT ee 00bsicHeHus [2, C.
47-48]. Xyno>keCTBeHHbIe TIPUHIUITHEI «HOBOW BeI[eCTBeHHOCTW» TIOYUYar0T peajn3alyio U B poMaHe «MaeHbKUM YesioBeK,
yro e fganbie?» (“Kleiner Mann — Was nun?”) (1932).

MeToabl M IPUHLIMIBI MCC/IE{0BAHMS

ITo MHeHUIO HEKOTOPBIX UccefoBarese [8], B naHHOM npoussesiennu I. dannafa Takke pasBuBaeT TpajuLuu «befHbIX
nmoziei» ®.M. [ToctoeBckoro. C 3TUM TeKCTOM HeMeLIKWi IucaTesb II03HAaKOMUJICS ellje B FOHOCTH, B MPOL|ECCE ero UTeHHs OH
Jenan ajisi cebst oOLIMpPHbIe BBIMUCKY. JJaHHBIM TEKCT PyCCKOrO K/IacCHKa HEOJHOKPATHO CTAHOBWJ/ICS 0OBEKTOM peLieNijvy B
HeMeLIKO! JIuTepaType, B TBOPUECTBe TaKUx nucaresneid, Kak T. MauH [7], T Bémrs [8] u gpyrux.
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OOBbEKTOM MCC/Ie[IOBaHUsI B IaHHOM CTaThe SIB/SIOTCS pomabl I. Danmaasl «MajieHbKUN ue/ioBeK, UTo JKe Jajblie?» U
@®.M. [HocroeBckoro «beaHble moAW», TpegMeToM — 00pa3bl «Ma/eHbKUX JIIofel», TIpe[CTaB/leHHble B JaHHBIX
npoussesieHUsAX. C Lie/Ibl0 BbISIBJIEHUS] NPY3HAKOB JINTEPAaTypHOIO BJIMSIHUSL PYCCKOIO KJIaCCUMKa Ha HeMeLIKOro aBTopa B
acriekTe MOTHMBHOM CTPYKTYPbl yKa3aHHbIX TEKCTOB, TOJBEPTHEM CPAaBHUTE/IbHO-TUIIOJIOTUUECKOMY aHaau3y 00pa3sbl
LIeHTpa/bHBIX TIepCOHa)KEeH BbIllIeHa3BaHHBIX POMAHOB C LIe/IbI0 BLISIB/IEHUS CX0XKMX MOTHBOB, MUCII0/Ib3yeMbIX MHUCATeISIMU JJ1s1
PACKPBITHSI XapaKTePOB M300pa)kaeMbIX MU T'€POEB.

OcHoBHBIe pe3y/bTaThl

B ¢okyce mpucTasbHOrO BHUMaHHSI U PYCCKOTO, 1 HEMELIKOTO aBTOPOB B pAacCMATPUBAEMBIX TEKCTaX OKa3bIBAIOTCS
MIPe/ICTABUTE/TU KaTErOPHH «MajleHbKUX Jirofiei». B pomane I ®@amaget 310 OMMma Cryrike v VoranHec [TuHHebepr, B poMaHe
@®.M. [HocroeBckoro — Makap [eBymkuH u BapBapa [ToOpocesnoBa. MajeHbKHII uesioBeK B JiUTepaType — 00O3HaueHHe
JIOBOJIHO Pa3HOPOJHbBIX TepoeB, 00beAHEHHBIX TeM, UYTO OHU 3aHMMAIOT OZJHO 13 HM3IIMX MEeCT B COLiaIbHOM uepapxuy, <...
> 3TO 0OCTOSTE/NBCTBO OMpefesseT HUX IICUXOJOTMI0 W 00lecTBeHHOe TMOBeJeHHe (TIPUHIDKEHHOCTb, COeJMHEeHHas C
OLIyIIleHHeM HeCIpaBe/IMBOCTH, YsI3BIeHHOM ropgocty) [5, C. 494-495].

CX0[CTBO repoeB DYCCKOrO W HEMELKOro Twcarejied B TOM, UTO OHHM OecrpaBHbIe CyIeCTBa W TMO3TOMY He MOTYT
TIPEOJ0MIeTh CTPALIHYIO CHJTY BIACTH OKpY>Karolero Mupa. OHH KMBYT B ITOCTOSSHHOM OZIMHOYECTBe U CTpaxe repes Oynyium
[8, C. 30].

Mectom jeticTBusi B pomare @.M. [ToctoeBckoro siBsiercss [letep6ypr, B pomane I. ®annagp! — Bepiun. B 060oux TekcTax
TojyyaeT peaau3aljiio aBTOPCKasl yCTaHOBKA Ha peripe3eHTalllI0 Cpe3a COLManbHOM AelicTBUTebHOCTH. B «befHBIX mofsax»
@®.M. [JocToeBCKU BBIBOJUT rajiepel0 COLMA/IbHBIX THIIOB, «OT HHUIIEr0 /0 POCTOBLIUMKA M OT MeJKOr0 YMHOBHHKA [0
mupektopa fernapramenta» [11, C. 53]. B pomaHe «MasieHbKUN UYe/IOBEK, UTO K€ JasibIle?» TakKe BOCCO3[aHbl 00pa3bl
TnpeicTaBuUTe el pa3IMUHbIX COL{Ma/IbHBIX IPYIIT: pabouue, MesIKie CaysKallye, TIPOJaBLbl U T.J.

MotuB 6eJHOCTH CTAHOBHUTCS K/IFOUEBLIM B 000X MpousBefeHusx: OMMa U MoraHHec Tak ke, Kak 1 Makap u Bapsapa,
MIPOXKKBAasi B OOJIBIIIOM Tropofie, BBIHYXK/EeHbl OTKa3biBaTb cebe B caMoM HeoOxoxumoM. Y Bapeapel 1 Makapa [0CTaToOuHO
Gosbliiasi pa3HUIlAa B BO3pacTe, B TO BpeMs Kak OMMa U MoraHHec MouTh poBeCHHUKH. JIt060Bb repoeB ITOCTOEBCKOTO —
TIaTOHUYeCcKast, y repoeB I. ®ajiafibl OHa HEMOCPEACTBEHHO UYBCTBEHHAs, TIPUBOAUT K 3aK/FOUEHHIO Opaka U POXKIEHHIO
pebenka. B To >xe Bpems 1 nepcoHakam I. dannazel, u reposim .M. JJocTOeBCKOro OKas3bIBaeTCs MPUCYLA CKIOHHOCTh K
CaMOIIOKepPTBOBaHMIO: MloraHHec TpaTuT OOJBIIIYIO UaCTh CBOETO MeCSIUHOTO ’Ka/IOBaHbsl Ha MOKYIIKY Tya/lleTHOTO CTOJMKA JJIs
cBoeld OBeukr, Makap TpojaeT BelLy, yTOObI IpUC/IaTh BapBape koHdeT, [[BeTOB, He0OXOAMMbIe JileKapCcTBa BO BpeMsl ee
Gone3nn. MopanbHasi TOAJep)KKa, KOTOPYIO OKa3bIBAalOT APYr JPYry TIepod Ha3BaHBIX DOMAHOB, BBLICTYNAaeT /s HUX
cBoeobpa3HoO TOUKOH BHYTPeHHeH OMOpEI, KOTOpas CriacaeT UX OT MafieHus B 0e31Hy OTUasHUSI.

N B pomane ®.M. [JocToeBckoro, 1 B pomase . ®asnazbl repou, OTHOCALLMECS K «MaJIeHbKUM JIFOASAM», CTA/IKUBAIOTCS He
TOJIBKO C OCTPOM MaTepUaJbHOM HY)KJ0H, HO M UCIIBITHIBAIOT YHIDKEHUS CO CTOPOHBI BBIIIECTOSIINX 110 COL{a/IbHOM JIeCTHULe
— Makap oT oQuUIIePOB U AUPEKTOpA AerapTaMenTa, [TuHHeGepr — oT KieliHrosblia ¥ yIpaB/sItOIIEro Mara3uHOM MY>KCKOM
ofiexxapl. Ilpy 9TOM, packpbiBasi 00pa3 «Ma/leHbKOrO 4YenoBeKa» B CBOeM poMaHe, JloCTOeBCKWII XOTesl IIOKa3aTb
o6e3zosieHHOro GefiHsKAa He TObKO Kak Oe30TBETHYIO U OeCcCHIbHYIO >KepTBY, HO M HaMeTUTb POXK[eHHe JIMYHOCTH, KOTopast
«cama no cebe» [3, C. 181]. TeHzeHIMIO K JEMOHCTPALIMU MOA0OHON TMHUM TIOBEJIEHUs] Mbl MOXKEM HaOJIIO/IaTh HA TIpUMepe
obpa3za Makapa [leByIK1Ha, KOTOPBIA, HECMOTPS Ha B/IMsIHUE HeO/aronpUsTHBIX BHELIHHUX ()aKTOPOB, IBITAETCS COXPAHUThH
TO/TMHHYIO CYIIHOCTb CBOEW HaTypbl, CTPEMUTCS OBITh BBIIIE COCIIOBHBIX U MMYILECTBEHHBIX MpegpaccyakoB. B pomane T.
dasnmazpl 06pasLOoM TMUHOCTH, KOTOpas «cama 1o cebe» MOXXHO cuuTatb OMMy [TuHHeOepr. [laHHasi TepOUHS CTPEMUTCS He
yTPaTUTh BHYTPEHHIOIO HE3aBUCUMOCTb U OOZIPOCTD AyXa, HECMOTPsI Ha MaTepHrasbHbIe TPYAHOCTH, MepeKUBaeMble ee CeMbek.

Makapy JeBymkuny u [TUHHeOepry OKa3bIBAarOTCS MPUCYLIH CXOXKHE TIEPEeKUBaHUS. AHaM3 COOCTBEHHOTO MOBE/IEHUSI BO
BpeMsl YHU3WUTE/NbHbIX HalaJoK IPUBOAUT MX K TIOXOKUM BbIBOJAM, KOHCTATUPYHOIIMM (DakKT MX HPaBCTBEHHOIO IafleHUs.
Makap /[leBymikuH npusHaetcst Bapsape: «...s1 y60Ko ynas 4, 4To BCero y)kacHee, B COOCTBEHHOM MHEHHH CBOEM IPOUTpall,
HO Y>K 3TO, BEPHO, MHE Tak Ha pofly ObLIO HamMCaHo, Y>K 3TO, BEPHO, Cyib0a, — OT CyAbObl He yOexullb, camu 3Haete» [1, C.
107]. Tloc/e CTONMKHOBEHUS C TOMWIEHCKUM aHaJIOTUUHBIM Pa3MbIlieHusaM nipejaetcs u [TunHebepr: «Ax, OBeuka, OBeuka,
YTO OHM CO MHOM cAenasu...Jlomnelcknid CTOJKHY/I MeHsl C TpOTyapa...[orHaa MeHs...Kak s Temeps MOCMOTPIO B I/asa
moasam?» [10, C. 288].

JocroeBckuii <...> CTpeMHW/ICS He TOMBKO I0KasaTh >KM3Hb CBOMX IepOEB B ee CAOKUBIUENCS U OIpeJenvBLIeNcs
COLMA/IbHOW CTaTHKe, HO M 3arevamieTb ee AnHaMuKy [11, C. 56]. Ilpy 3TOM M3MeHeHUs 3aTparvBaiOT W BHYTPEHHHH MHUD
nepcoHaxxeid. B «benHbix noasx» Bapenbka [JobpocesioBa fo/iroe BpeMsi CTOMKO CHOCHM/IA BCe TPYJHOCTHM M OTYAsiHHO
COIIPOTHUBJ/IsIACH BO3MO>KHOMY Opaky ¢ BrikoBbIM. OfHaKO Hy’K/ja 3acTaBU/a ee CMEHUTh BHELIHHM IPOTeCT Ha CMUpeHUe U
TIOKOPHOCTb, COIVIACUThCS CTaTh ’KEHOW HEeHaBHCTHOTO el uesioBeKa U yexaThb )KUThb B ero uMmeHue. B pomane I. ®annajpl Mel
TaK)Xe BU/VUM JVHAMUKY HM3MeHeHMH Kak BHeIlHel >KU3HW repoeB, TaK M MX XapakTepoB. B yC/IOBUSIX 3KOHOMHYeCKOIo
KpPU3UCAa UM TIPUXOAWTCS YacTO MeHSTh paboTy W MeCcTO JKUTelbCTBa. HeMelLKW mucaTe/ib TOKa3bIBaeT CIOXKHYIO
BHYTPEHHIOI0 00pB0y «MasieHbKHX Jiofieii». Ho ecsim OBeuky HOBBIE WCIIBITAHUS [Ie/IaloT TOMBKO CuibHee, TO ITMHHeGepra
BO3HUKAIOL[Fe TPYHOCTH BBEPTaloT B YHBIHKE U BHI3LIBAIOT y HETO CK/IOHHOCTb K CAMOOHUEBaHUIO.

OrnuceiBast «beHBIX JIF0Aei» [JoOCTOEBCKUI obOpaljaeT BHUMaHVe He TOJBKO Ha WX CTPajlaHusi OT MaTepHabHBIX HEB3TOf,
HO U OT YHWKeHHH, IPOUCTEKAIOIUX OT OeJHOCTH, OT 3aBUCHMOI'0 COCTOSIHUS, OT 0017 CO CTOPOHBI 60rarhiX ¥ 3HaTHBIX. Ho 1
3/lecb IVIaBHBIM aKl|eHT Jle/laeTCsl He Ha COL[Ma/IbHOM I0JIOKEHWH, a TIOpPOXK/laeMbIX UM IICHUXOI0TMUecKux cnefcTBusx [6, C.
13]. KynbMuHaIMoOHHBIM 311300M B poMaHe ®.M. 1oCTOeBCKOTO, pacKpbLIBAIOLIMM JIaHHBIN acIieKT, SIBJSeTCs OMrCaHue
BcTpeud Makapa /leByllKuMHa C AUPEKTOPOM JierlapTaMeHTa, B KOTOPOM OH CayxMUT. B pomane I. ®annazbl aHaJOrMYHbIM
3MU307I0M siBJisieTCss BcTpeda [TnHHeOepra ¢ akrtepoMm, yOeQuUTeNbHO CBITPABILMM «MaseHBKOTO YelioBeKa» Ha JKpaHe, HO
TIPOSIBMBILIETO YAMBUTENbHOE paBHOAYIIME K CTPaJaHUSIM OJHOTO M3 TaKMX «MaleHbKMX JOfieii» B peasbHOM >KU3HHU.
Cy1ecTBeHHOe 3HaUeHMe JJIsi pacKpBITHsl XapakTepoB IlnHHeOepra u [leByIIKuHa sIBISIeTCS OMMCaHME B pOMaHaX Mporecca
camMouJeHTH(VKalluy JaHHBIMA TIEPDCOHA)KaMM CBOEro CTaryca «MajleHbKOrO 4YesoBeKa». B  «BeIHBIX OASX» 3TOMY
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criocobcTByeT 3HaKOMCTBO Makapa MeaHoBuua c moBecTbto A.C. TTymikuHa «CTaHLMOHHBIA CMOTPUTE/b». [IpUMedaTe/ibHbI
cfienaHHble repoeM ®.M. [loCcTOEBCKOrO IOC/Ie 3TOr0 KOMMEHTapuu, B KOTOPBIX MOJYepKMBAaeTCsl 3HAUMMOCTb [AHHOIO
Npou3BeZleHUs] /71 caMopedUIeKCHH: «...CJIy4aeTcs Ke Tak, UTO JKUBelllb, a He 3Haelllb, YTo 1oZ, 60KOM TaM y Tebsi KHIKKA
€CTb, TZie BCS )KU3HB TBOSI Kak I10 TIa/IbLjaM pasJiokeHa. [la ¥ UTo caMoMy NpeXxze HeBzoraz ObL1o, Tak BOT 34eCh, Kak HauHellb
UYUTaTh B TAaKOW KHIDKKe, TaK caM BCe, TIOMa/ieHbKy W TIPUIIOMHMUILb, W pasblilielllb, U pasragaeiib» [1, C. 96]. JdeByukuH
ornpefenseT TUIUYHbIe YepThl CaMCcOHa BeIpyHa, CBOMCTBEHHbBIE TIPe/ICTaBUTE/ISIM €r0 Cpejbl.

B pomane I. ®anmagpl aHanoruuHble 3Mouuu y IlnHHeOepra BBI3BIBAeT MPOCMOTP (GHIbMa O MajeHbKOM YesloBeke.
Habsmozasi 3a >KU3HEHHBIMM TIEPHUITETUSIMM 3KPaHHBIX I1epcoHakeld, [IMHHeOepr IOHWMMaeT, YTO pacckasaHHasi B (uibMme
WCTOpUSl OTMeueHa HEKOTOPbIMU peayusiMM, KOTOpble TPUCYTCTBYIOT W B €ro >ku3HHM. IlocpefCTBOM HCHOIb30BaHUS
HecOOCTBEHHO-TIPSIMOM peur TepoeB, BBICTYIAIOIIEM B KaueCTBe KOMMEHTapusi K KHUHO/MEHTe, B poMaHe (PUKCHPYIOTCS
K/IFOUeBble 4epTbl «MajleHbKOro 4YesoBeKa»: «M KpacHble, >Ke/Tble, 3e/leHble OTHU CBETO(OPOB, U THICSUM [IOMOB C
MMW/JIMOHAMH OKOH ITPOHOCSITCSI MUMO, U Be3Jie JIFO[M, JIIOJH, a Y Hero, MareHbKOro uesioBeKa, HUUero-To HeT 3a JIYIIOH, TOJIbKO
[IByXKOMHAaTHasi KapTHUHA C KyxHel, xeHa ia pebeHok. Huuero Gonbiie» [10, C. 235]. BriocneacTBuu Bo BpeMsi pa3roBopa C
akrepoMm LImtorepom ITvHHEOEpr MPU3HAETCS: «...MHE Ka3aaoch, 3TO BCe Mpo Hac. [ToHMMaeTe /i, HaM, JTFOASM MasleHbKUM,
He OueHb-TO CJIAJIKO Cceilfyac IMPUXOAUTCS, TIOPOIO KaXKeTCsl, YTO BCe BOKPYT HaCMeXaroTCsl HaJ, HaMH, caMa ’KU3Hb, ITIOHMMaeTe?
W uyBCTBYyelllb cebst TaKUM MajieHbKUM. ..» [10, C. 259].

B mporecce mpocMoTpa ¢uiabMa B CO3HaHWM Teposi YKOPEHSeTCS MBIC/Ib, UTO IVIaBHBIM IIOKa3aTesieM He TOJbKO
YCIELTHOCTH, HO U «HY>KHOCTU» YejlOBeKa B COBPEMEHHOM eMy COLIMyMe sIB/IsieTCsl (hakT HaUuMsi/OTCYyTCTBUSI Y HEro JleHer,
KOTOpble MOTYT [iaTh He TOJbKO MaTepuasbHble O1ara, HO ¥ BHUMaHUe, jacky Oymm3kux jmofei. Habmozas 3a n3MeHeHHeM
OTHOLIEHUs )KeHbl K 9KPDAHHOMY IepCOHa)Ky IOC/Ie MOTyUeHUs] UM B JIOJT JieHeT, C MOMOLIbI0 HeCcOOCTBEeHHO-TIPSIMOM peun
ITunHebepr ¢ ropeubto KOHcTaTUpyeT: «O Tbl, OefHBIN, MaseHbKUI, IPUHIDKEHHBIN yeroBek! Hacras TBOH uac, ¥ Thl HUKOT/Q,
HUKOIZIA HE CMOJKEIllb CKa3aTh, UTO BCIO JKM3Hb ObL/I TOJIBKO MajleHbKUM ueioBeKoM! Tel Toxke 6611 6orom!» [10, C. 236]. Ctour
OTMETHUTD, UTO JAa’bHEMIINM Pa3sBUTHEM CIOKETHOTO JleHicTBUs cBoero pomana I. ®asnmaza nmonemMusupyeT C JaHHOW TOUKOM
3peHus], MOKa3blBasi, YTO A/l B MepapxUy LIeHHOCTel CO3[aHHbIX UM MepCOHa)Keil BhICIee MeCTO OTBEIeHO He JieHbram, a
B3auMHOM mo6BU. OpHako ¢vHan pomaHa . ®asafbl Hajie/ieH HOTKaMH OTNTUMH3Ma. Y T[VIaBHOTO TIEPCOHAXKa eCTh CEMBbSI:
mobuMast >keHa U pebeHOK, caM (akKT MPUCYTCTBUS KOTOPHIX BHYIIAeT eMy HaJexy: «BosiHa B3/bIMaeTcs BbILe U BhIIIe, OHU
Ha HO4YHOM Oepery mexzy JleHsaHoMm 1 BukoMm, Torza 3Be3bl 6bUmM Tax ke 6113ko <...> Crapoe cuacTbe, cTapasi Jito00Bb...
Bce BhiIlle U BbIIIlle OT 3alITHAHHOM 3eMJTH K 3Be37iaM. V1 OHM BMecTe BXOAST B JIoM, TAe criuT Manbiin» [10, C. 288]. B ganHOM
tparmenTe obparaer Ha cebs BHUMaHWe ONIMO3WLIUS «3alsiTHAHHAs 3eM/Is» — «3Be3[bl». BBITOBbIE U MarepuabHbIe
TPYAHOCTH, C KOTOPBIMM CTAa/lKWBAIOTCSl T'epOM, MePKHYT Ha ()OHe BeUHbIX L[eHHOCTEeM, KaKOBBIMH SBI/ISIIOTCS CeMbS U
TIOZIIEP>KKA O/TU3KUX.

®uHain xe pomaHa ®.M. JIoCTOeBCKOTO 1MeCCUMHUCTHYEH: TePOY OKa3bIBAIOTCS 3a/IOKHUKAMU >KU3HEHHBIX 00CTOSITeNbCTB.
BapBapa BBIXOAWT 3aMy>K 3a HEHaBUCTHOI'O eii U >keCcToKoro beikoBa, Makap ocraeTcsi B ofiHOueCTBe. PoMaH 3akaHuMBaeTCst
Tparuuecky He IIOTOMY UTO eCTb 3/Ible JIIOU, HO TIOTOMY, UTO MOTPYKeHHOCTh uesioBeKa B cebs MelllaeT IOHUMATh Apyroro [4,
C. 95].

3ak/iouenue

Ha ocHoBaHuM Bcero BblllieCKa3aHHOTO MOYKHO cae/aTb BBIBOJ O TOM, UTO BOCCO3[aBast 06pa3b1 «MaJIeHbKUX ]I}O,C[ef/'l» B
poMaHe «MaJleHbKHI UesioBeK, UTo ke Janblue?», I. dannaga opueHTupyercs Ha tpaguiuu ®.M. [JoctoeBckoro. B obomx
aHa/IM3UPyeMbIX TIPOM3BEJEHUSIX TPUCYTCTBYIOT CXOXKHM€ MOTHBBL: MaTepuaJbHOM HYK/bI, YHIDKEHHS CO CTODOHBI
BBIIIECTOAINX, OCO3HAHHSA TM€PpCOHa>KaMK1 ('l)aKTa CcOOCTBEHHOTO HPABCTBEHHOI'0 I1aJeHud (MaKap nu I/IOl"aHHEC),
CaMOM/IeHTU(UKAIIMA HMH cCebsi KaK «MajieHbKUX Jitoferi». .M. [I0CTOeBCKMI akKLEHTHPYeT B CBOMX I[epPCOHaXKax
6naropogctBo (Makap), I ®Pamiaja — yMeHHe COIPOTUB/IATLCS OOCTOSITE/IBCTBAM M COXPAHSTh ONTUMUCTUUHBINA B3I/ISAZ Ha
cBoe Oyzayiee (3MMa). B To sxe Bpems eciu repou @.M. JJocToeBCKOro cOCpesjoTOUY€eHb], B TIEPBYIO ouepe/ib, Ha COOCTBEHHBIX
Nepe>KUBAHUSX, TO TiepcoHaxu I. Pasiazibl MPOSIB/ISIOT MOJJTMHHOE B3aUMOIIOHMMAaHWe, YMEIOT YBU/IETb U TIPOCTUTh C1ab0CTH

ApyT Apyra.
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